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Sublease Contract for the Gala dinner 8. 2. 2018
Contract number: AKCE/2017/072

entered into between the following entities

Vystavisté Praha, a.s.

Having its registered office at: Vystavisté 67, Bubenec, 170 00 Praha 7
Company ID No.: 25649329

Tax ID No.: CZ25649329

Bank: XXXXXXXXXXXXKXXXXXXXXX

Account number: XXXXXXXXXXXXXKXXXXXXXKXX

Registered in the Companies Register administrated by the Municipal Court in Prague under the file
number B 5231
Represented by: Ing. Pavel Klaska, Chairman of the Board of Directors

Mgr. Karel Klima, Vice-chairman of the Board of Directors
(hereinafter referred to as the “Lessee” in this Contract) as one party

and

Co-mana communication support

Having its registered office at: 22 Rue Ortelius, B-1000, Brussels, Belgium
Company ID No.: 0461 188 478

Tax ID No.: BE 0461 188 478

Bank: XXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Account number: XXXXXXXXXXXXXXXXXXX

IBAN: XXXXXXXXXXXXXXXXXXX

SWIFT: XXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Registered in the Companies Register administrated by the State Enterprise of Registers
Represented by: Olivier Van Den Hoeck, Managing Director

(hereinafter referred to as the “Sublessee” in this contract) as the other party

Collectively hereinafter referred to as the “Contracting Parties”

|
Subject Matter and Purpose of the Contract

1.1. The Lessee represents that under a lease contract entered into with the Capital City of
Prague on 23 September 2014, as amended by all its amendments, the Lessee is entitled to
grant a third party the right to use the plots of land and the buildings, which comprise the
site of the Prague Exhibition Grounds HoleSovice (hereinafter referred to as the “Exhibition”)
and which are registered in the Land Registry, administrated by the Land Registry Office for
the Capital City of Prague, Land Registry Worksite for Prague city, on the Certificate of title
for the Capital City of Prague, or any parts thereof.
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1.2. The Sublessee represents that the Sublessee is licensed to carry out the activity relating to
the purpose of this Contract. The documents on the legal personalities of the contracting
parties are contained in Schedule 1 to this Contract.

1.3. The subject matter of this Contract is to grant the right to use the indoor premises and
outdoor areas on the site of the Exhibition specified below, serving business purposes,
(hereinafter referred to as the “Sublease”) for the purpose of organising an event titled Gala
dinner (hereinafter referred to as the “Event”), and to define other related provisions
governing the mutual relations of the contracting parties. The Nomenclature of event set out
in Schedule 2 to this Contract.

1.4. The Sublessee represents that the Sublessee acquainted themselves with the condition of the
subject matter of the Sublease and that the Sublessee finds it fit to be used for the purposes
defined in this Contract.

]
Subject Matter of the Sublease

2.1. Indoor premises:
The Sublessee will use the premises specified below:

Name of the area: scope / m?
Right Wing of Industrial Palace 3669 m’

2.2, Offices:
The Sublessee will use the rooms in Right Wing of Industrial Palace.

2.3.  Other Areas and Premises:
The Sublessee does not request any.

2.4. The plan of the subject matter of the Sublease forms Schedule 3, which is an integral part of
this Contract.

m
Dates of the Sublease
3.1. In order to avoid any doubts, the parties to this Contract state that the starting date (the
commencement date) of the Sublease is 8" of February 2018 and the ending date is 9" of
February 2018.

3.2. Contracting parties by mutual agreement following consultations classifying the subject
Matter of the sublease will be used for the purpose of event as follows:

Premises: Set up: Event: Removal:
Right Wing of From 8. 2. 2018, from From 8. 2. 2018, 18:00 | Until 9. 2. 2018, 8:00
Industrial Palace 8:00 until 24:00

3.3. The event is not for the public.
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Amount of Sublease Rent and Terms of Payment

The Sublessee agrees to pay the Lessee the amounts stated in the following provisions for
the subject matter of the Sublease.

The rent for the sublease specified in Article Il, clause 2.1. has been set by agreement of the
contracting parties at CZK xxxXXXXXXXX (in words: XXXXXxxxxxxxxxxxx Czech Crowns).

The rent for the sublease stated in Article 1V, clause 4.2. will be paid by the Sublessee
according to an invoice from the Lessee as follows:

100 % as the date of 12 of January 2018, i.e. CZK xxxxxxxxx + VAT in the amount defined by
the law.

The Lessee reserves the right to deny the Sublessee access to the site of the Exhibition if the
aforementioned sublease rent is not paid by the Sublessee in time.

The price of services is not included in the sublease rent and is defined by the Price List of
Services, which forms Schedule 4 to this Contract. The quantity of services to be consumed
will be specified in the Operational Agreement, which must be signed no longer than 3 days
before commencement of the sublease, according to Article VI, clause 6.2 the Operational
Agreement will be an integral part of this Contract.

The price of utilities (heating, water and sewage rates) is not included in the sublease rent.
The quantity of utilities to be consumed will be specified in the special agreements —
Contracts for the supply of electricity, water and sewage rates and heating energy, which will
specified conditions for supply, the method of measuring, metering systems, energy and
heating billing.

Not later than 7 calendar days before commencement of the event, the Sublessee will pay an
amount of CZK representing 100 % of the expected consumption of utilities and services
+ VAT in the legally defined amount based on an advance invoice from the Lessee. The final
amount for utilities and services will be paid by the Sublessee at the final settlement, which
will be carried out based on an invoice from the Lessee within 15 days after the end of the
Event. If the advance payment for the expected consumption of utilities and services is not
made within the specified time limit, this Contract will be null and void. The Lessee reserves
the right to deny the Sublessee access to the site of the Exhibition if the Sublessee fails to
make the advance payment for the expected consumption of utilities and services.

All the prices, which are stated in this Sublease Contract, are without VAT, unless provided
otherwise. The invoices from the Lessee will contain VAT pursuant to the provision of Section
56a(3) of the Value Added Tax Act No. 235/2004 Coll., as amended, and the Sublessee is
obliged to pay them to the Lessee.

The Sublessee agrees that if the Sublessee fails to pay the rent for the sublease, including the
payments for services and utilities, duly and in time, the Sublessee will pay the Lessee a
contractual penalty of 0.1 % of the outstanding invoiced amount for each day of default. The
Sublessee acknowledges that in addition to this, if the Sublessee fails to pay the sublease
rent, including the payments for services and utilities, duly and in time, the Lessee will be



4.8.

4.9,

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

YA VYSTAVISTE

Y4 PRAHA

entitled to claim the interest on late payment defined by the law from the Sublessee. This is
without prejudice to the Lessee’s right to receive compensation for the damages suffered.

The Sublessee agrees to deposit a financial security in the amount of CZK xxxx (hereinafter
referred to as the “Security”) , to the Lessee’s account stated in the heading of this Contract
(the identification code of the payment will be the number of the invoice issued) within no
longer than 7 days before commencement of the Exhibition , for payment of any Lessee’s
claims against the Sublessee arising from this Contract, including compensation for possible
damages caused to the subject matter of the sublease during the Event. If the Lessee uses
the Security referred to in this provision to settle any debt owed by the Sublessee to the
Lessee, the Sublessee will be obliged to restore the full amount of the Security at the Lessee’s
request within a time limit of 10 days from the date of delivery of the written request by the
Lessee. After all the Sublessee’s obligations to the Lessee are settled hereunder, the Lessee
will return the Security, without any accrued interest, or its remaining part to the Sublessee’s
account, which is stated in the heading of this Contract, and will do so within a time limit of 3
weeks. The parties agree that the interest on the Security does not belong to the Sublessee.

The Contracting Parties agree that any amount paid by the Sublessee to the Lessee
hereunder will preferentially be used to settle the claims with the oldest due dates, while
complying with the principle that payment of the Security has priority over payment of
interest on late payment at all times.

V
Basic Terms and Conditions of the Contract

Name of the Event: Gala dinner
Nature of the Event (the purpose of the Sublease): event
Organiser of the Event: Co-mana communication support , Belgium

On the site of the Exhibition Grounds, including the subject matter of the Sublease, the
Sublessee is obliged to comply with all the requirements (for example, the requirements for
storage, maintenance of order and public health, for complying with the smoking band, etc.)
concerning the occupational health and safety, the environmental protection and the fire
protection (hereinafter also referred to as the “OHS”), defined by the valid legal and other
regulations. The Sublessee particularly undertakes to comply with all the valid fire protection
regulations — Act No. 133/1985 Coll., as amended, Ordinance No. 246/2001 Coll., Ordinance
23/2008 Coll. and the Code of Fire Protection and Electronic Standards. The Sublessee is
responsible for making sure that the applicable parts of these regulations and OHS
regulations are complied with on the subleased premises. The Sublessee is also obliged to
comply with sanitary standards, regulations and bylaws and other generally binding rules of
law. If the event of their breach, the Sublessee will be liable for the caused damages or other
claims. The Sublessee is obliged to proceed in such a way so that fire or some other
damaging event does not occur.

The Sublessee is obliged to comply with the valid operational safety regulations on the site of
the Exhibition Grounds, which is to find on website:
http://www.vystavistepraha.eu/o-vystavisti/platne-predpisy/provozni-rad/
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5.6. The Sublessee is obliged to provably acquaint the participants of the Event organised by the
Sublessee, i.e. the Sublessee’s contractors and the exhibitors and their subcontractors, with
the valid operational safety regulations applicable to the site of the Exhibition Grounds.

5.7. The Sublessee was given the information on the interaction of risks on the site of the
Exhibition Grounds, which is to find on website:
http://www.vystavistepraha.eu/o-vystavisti/platne-predpisy/informace-o-rizicich/

5.8. The Lessee is entitled to check the condition of the subject matter of the Sublease on the
terms defined in this Contract and is entitled to check, to a reasonable and purposeful
extent, the usage of the subject matter of the Sublease by the Sublessee hereunder and the
exercise of the rights and performance of the obligations arising from this Contract. The
Lessee is entitled to carry out such inspection of the usage of the subject matter of the
Sublease and the exercise of the rights and performance of the obligations arising from this
Contract either on their own or through an inspection authority or an inspector, provided
that the Lessee gives a written notice to the Sublessee of their intention to carry out the
inspection, including the scope and purpose of the inspection, at least 12 hours before the
planned inspection, unless the contracting parties agree otherwise. The Sublessee agrees to
provide the Lessee with all the source materials that are available to the Sublessee and that
relate to the usage of the subject matter of the Sublease hereunder and to the exercise of
the rights and performance of the obligations arising from this Contract for the purpose of
the inspection referred to in this clause, as well as to allow access to all the subleased
premises and to all the subleased areas. Unless the contracting parties agree otherwise, the
Sublessee will be entitled to appoint a professionally qualified representative of the
Sublessee who will be present at such inspection. If the Sublessee does not use this right, the
Sublessee will not be entitled to raise objections against the results of such inspection for
that reason. During an inspection, the Lessee will be obliged to comply with the provisions of
generally binding laws and operational regulations, particularly as concerns safety and
sanitary measures, and will be obliged to proceed in such a way so that the Lessee does not
jeopardise or limit, without any serious reason, the exercise of the Sublessee’s rights and
performance of the Sublessee’s obligations arising from this Contract or from the generally
binding laws.

5.9. Unless this Contract provides otherwise, the Lessee is entitled to request that defects
present in violation of this Contract, decisions of governmental authorities or generally
binding laws and discovered during an inspection referred to in clause 5.8. hereof be
removed in an adequate manner and within an additional reasonable time limit. The Lessee
is also entitled to request that a situation, which is in violation of this Contract, the decisions
of water management or other governmental authorities or generally binding laws, be
removed within an additional reasonable time limit.

5.10. If the Sublessee fails to remove the situation or the defect referred to in clauses 5.8. and 5.9.
hereof and if there is danger in delay, the Lessee will be entitled to ensure rectification even
through third parties and will be entitled to claim payment of such purposefully expended
costs from the Sublessee. The Sublessee is obliged to provide the Lessee with the necessary
cooperation.

5.11. The Lessee or, as the case may be, a person authorised by the Lessee is entitled to enter all
the premises and parts of the subject matter of the Sublease hereunder for the purpose of
carrying out construction and other works and deliveries only after giving the Sublessee a
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prior written notice of the date, place and purpose of such an entry. The Sublessee is obliged
to allow the Lessee or the person authorised by the Lessee as well as the person carrying out
such works to have such access, unless it is in contravention of the generally binding laws.
When entering the premises, which are a part of the subject matter of the Sublease
hereunder, the Lessee or, as the case may be, the person authorised by the Lessee is obliged
to comply with the provisions of generally binding laws and operational regulations,
particularly in relation to safety and sanitary measures, and to proceed in such a way so that
the Sublessee’s operational activity is not disrupted without the consent of the Sublessee.

5.12. The Sublessee is obliged to maintain unobstructed access to the existing restaurant and
refreshment facilities, to emergency exits, to the technical means of fire protection and to
electric switchboards.

5.13. The Sublessee will accept the subject matter of the Sublease from the Lessee under a
“Report on Acceptance of Premises/Areas”. If both parties agree on some other time of
acceptance of the subject matter of the Sublease than the time specified in Article lll, clause
3.2. or in the Operational Agreement, the Sublessee will not be entitled to a reduction of the
sublease rent agreed herein.

5.14. After acceptance of the premises/areas by the Sublessee, documented by a report, the
Lessee will not be liable for damages caused to the lives, health or property of the Sublessee,
the Sublessee’s employees, the persons acting under authorisation from the Sublessee, the
Sublessee’s business partners, the participants of and visitors to the Event. The Sublessee
bears exclusive responsibility for protecting all of the Sublessee’s property situated in the
subject matter of the Sublease (in the subleased areas) from loss, damage or destruction and
for insuring such property at the Sublessee’s own expense. The Lessee is not liable for any
theft of any part of the Sublessee’s property situated in the subject matter of the Sublease
(in the subleased areas) and is not liable for any other damages that may be suffered by the
Sublessee, the Sublessee’s employees, the persons acting under authorisation from the
Sublessee, the Sublessee’s business partners, the participants of and visitors to the Event in
connection with the use of the subject matter of the Sublease, except for the cases that
occurred provably through the Lessee’s fault.

5.15. The Sublessee is liable for damages to the property and health of the persons, which will
occur in causal nexus with performance of Sublessee’s activity in the subleased areas and on
the subleased premises.

5.16. The Sublessee is obliged to proceed in such a way so that damage is not caused to the
subject matter of the Sublease as a result of the use of the subject matter of the Sublease by
the Sublessee, by the Sublessee's authorised employees, by persons acting under
authorisation from the Sublessee and by the participants and visitors to the Event. The
Lessee holds the Sublessee liable for all the damages caused to the subject matter of the
Sublease during the term of the Sublease and in connection with the Sublease, regardless of
whose fault the damages are. The Sublessee agrees that if defects or damages are caused to
the condition of the subleased premises through the fault of the Sublessee, the Sublessee's
employees, the persons acting on behalf of the Sublessee and the participants of the Event,
then the Sublessee will remove the damages at the Sublessee's own expense, unless agreed
otherwise with the Lessee. If the Sublessee fails to remove the damages, the Lessee will be
entitled to do so on their own at the expense of the Sublessee. For this purpose, the
Sublessee is obliged to enter into an insurance policy for an insured amount that will cover
possible damages that may occur in connection with the Event.
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5.17. The Sublessee undertakes to take out, in their name and on their account, insurance of
liability for damages arising from the Sublessee's operational activities and undertakes to
maintain such insurance throughout the term of this Contract in such scope which is the
usual scope of such insurance in the EU countries or which is defined by the applicable
generally binding laws. Such insurance must be agreed in such a way so that it covers the
damages caused to the owner of the plots of land and the buildings, the Sublessee or third
parties by any Sublessee's activity performed in connection with the Event or caused by third
parties, which provide the Sublessee with any services in connection with the Event. Such an
insurance policy will be entered into with an insured amount of at least CZK xxxx and an
excess amounting to a maximum of CZK xxxx. The Sublessee is obliged to present a copy of
the insurance policy to the Lessee not later than when signing the Operational Agreement.
The copy of the insurance policy will be Schedule 5 and will form an integral part of this
Sublease Contract. If the Sublessee fails to meet this obligation, the Lessee will be entitled to
rescind this Sublease Contract. The Sublessee notes the recommendation that the Sublessee
as well as the participants of the Event should enter into insurance policies covering insured
accidents caused by force majeure.

5.18. The Lessee is not liable for damages caused to the Sublessee by force majeure (a fire, a flood,
an explosion, a storm or a natural catastrophe), interruption in the delivery of electricity, gas
and water outside the site of the Exhibition Grounds as well as for damages resulting from
the Sublessee's breach of generally binding fire protection and safety by-laws and regulations
as well as the fire protection and safety guidelines, regulations and instructions issued by the
Lessee. This also applies to the damages caused by visitors or the Sublessee's staff.

5.19. As of the day of termination of the Sublease, the Sublessee is obliged to vacate the premises
and areas and to hand the same, vacated, over to the Lessee. If the Sublessee fails to do so,
the Lessee will be entitled to vacate the subject matter of the Sublease on their own at the
Sublessee's expense

5.20. The Sublessee agrees that if the Sublessee breaches the obligations specified in clause 5.16.
and exceeds the term of the Sublease defined in Article Ill, clause 3.2., the Sublessee will pay
a contractual penalty of CZK xxxxx for each started hour of the Sublease to the Lessee.
Extension of the term of the Sublease will be stated in the acceptance report; the Lessee will
issue an invoice for such extended period of the Sublease and the Sublessee agrees to pay
such invoice.

5.21. The Sublessee is obliged to refrain from making any changes to the subject matter of the
Sublease without the Lessee's consent.

5.22. The Sublessee is responsible for making sure that alcohol is not served to minors and that
distribution or use of any intoxicating substances and drugs is not made possible in the
subject matter of the Sublease. The Sublessee will indemnify the Lessee from all damages
and losses arising from the Sublessee's failure to comply with this provision.

5.23. The Sublessee agrees that throughout the term of the Sublease, the Sublessee will refrain
from advocating violence and religious or racial intolerance and from acting in any other
manner that could threaten the morals or damage or endanger the good reputation of the
Lessee.

5.24. The Sublessee agrees to indemnify the Lessee from any and all financial amounts, including
any penalty or fine, which the Lessee will be obliged to pay to any third party due to the
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Sublessee's breach of the generally binding laws in connection with performance of this
Contract pursuant to a legal regulation or a decision of an administrative or some other
authority. If such a case occurs, the Lessee will issue an invoice for the Sublessee and the
Sublessee will be obliged to pay such invoice within a time limit of 30 days.

5.25. The Sublessee is not entitled to glue or place posters or other advertising printed materials in
any other similar manner on, outside and in the surroundings of the subject matter of the
Sublease without the Lessee's written consent. The Sublessee agrees that if the obligation
defined in this clause is breached, the Sublessee will immediately remove such posters and
advertising printed materials at the Lessee's request at the Sublessee's expense and will
compensate the Lessee for the damage caused in this way. If the Sublessee fails to do so
after having been requested by the Lessee to do so, the Lessee will be entitled to do so on
their own. The Sublessee will be obliged to pay the costs incurred in connection with this to
the Lessee according to an invoice to be issued by the Lessee.

5.26. Any and all requests from or claims against the Lessee must be submitted by the Sublessee in
writing within 30 days after receiving the final bill. Any claims submitted after this period will
not be recognised.

5.27. If music productions or other productions that are of the nature of a copyrighted work
according to the Copyright Act are to take place, the Sublessee will be obliged to enter into a
contract with the relevant collective administrator of copyrights and associated rights (such
as OSA (Copyright Protection Association), Intergram) in advance and to comply with all the
conditions defined by the Copyright Act No. 121/2000 Coll.

5.28. In the event of a flood risk, the Sublessee is obliged to follow the instructions from the
Lessee's flood committee.

5.29. The Lessee is entitled to deny the Sublessee access to the subject matter of the Sublease, if
a) the Sublessee uses the subleased premises and area in conflict with this Contract;
b) the Sublessee or the persons who use the subleased premises and areas with the
Sublessee, including the participants of and visitors to the Event, materially disrupt
peace or order in spite of having been given a written warning about this;
c) the subleased premises and areas become unfit for the agreed purpose of use (even
if not through any fault of the Sublessee).

5.30. The Sublessee is obliged to comply with the smoking ban on all indoor premises.

5.31. The Sublessee is not entitled to let any other party use the subject matter of the Sublease
without the prior written consent of the Lessee. Provisions of previous sentence is not
applicable to the case in which part of subject matter of sublease is transfer for using to
business partners of Sublessee (f.e. exhibitors, suppliers) within event. The Sublesse is
responsible for all damages caused by business partner as he caused the damage.

5.32. For breach of an obligation hereunder, beyond the cases specifically defined in this Contract,
the Sublessee is obliged to pay the following contractual penalties to the Lessee:
d) An amount of CZK xxxx for using the subject matter of the Sublease in contravention
of the purpose of the Sublease;
e) If any other obligations defined by this Contract are not complied with, an amount of
CZK 1 000 for each breach for each day during which such a breach exists.
Payment of a contractual penalty is without prejudice to the Lessee's claim to damages.
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5.33. The contracting parties agree that the Lessee is entitled to unilaterally change all the
regulations and rules concerning the use of the subject matter of the Sublease, which are
contained in schedules to this Contract. Any change in these regulations and rules will
become effective on the 15" day after delivery of the amended texts to the Sublessee. If the
Sublessee does not agree with the change, the Sublessee is obliged to deliver a written notice
of this disagreement to the Lessee within 15 days from the delivery of the amended text of
the given schedule to this Contract. In that case, the change in the schedule to the Contract
will not become effective and both parties are entitled to terminate the Contract subject to a
one-month period of notice. If the notice of disagreement is not delivered to the Lessee
within 15 days from the delivery of the amended text of the schedule to this Contract to the
Sublessee, it will be deemed that the Sublessee agrees with the change.

5.34. The contracting parties represent that all the materials, information and contractual
documents, which the Lessee supplied to the Sublessee hereunder, in their entirety or
individually, have or can have an actual or potential tangible or intangible value and as such
are regarded as a subject matter of ownership or intellectual property of the Lessee
(hereinafter also referred to as the “Lessee's Protected Property”). The Lessee's Protected
Property also includes or may include the subject matter of a trade secret.

5.35. The Lessee's Protected Property hereunder does not include information that is known to the
general public or that can be legally obtained from a third party or that any contracting party
makes available under a law or some other legal regulation or a decision of a court or some
other governmental authority.

5.36. The Sublessee agrees that without the prior written consent of the Lessee, the Sublessee will
not publish, will not permit publication of, will not disclose to any person and will not use or
utilise for any other purpose other than the purpose necessary for performance of this
Contract any of the subjects matter or contents of the Lessee's Protected Property in any of
the known or future ways of making available or publishing such subjects matter or contents,
including, but not limited to, making available or publication via the Internet network or
other electronic means of communication (non-disclosure obligation).

5.37. The obligation to refrain from disclosing the Lessee's Protected Property under this Article
applies to the Sublessee and the Sublessee's employees, agents and other persons, including
interrelated persons and entities, throughout the term of this Contract and after its
termination and it is not possible to be released from this obligation even if this Contract is
terminated early or if it is rendered null and void.

5.38. The Sublessee agrees that if the Sublessee breaches their non-disclosure obligation
hereunder, the Sublessee will pay a contractual penalty of CZK xxxxx to the Lessee. The
contractual penalty defined in the provision of this clause will be payable without undue
delay after the Sublessee receives a written request to pay it. The contractual penalty
defined in this clause does not have the nature of a lump-sum compensation for damages,
and the Lessee is entitled to claim the damages caused by the breach of the Sublessee's legal
obligation in addition to the aforementioned contractual penalty.

5.39. The Sublessee agrees that if the Lessee incurs any damages in connection with the provision
of any materials, information and contractual documents hereunder, the Sublessee will
compensate the Lessee as the recipient of the promise for any such damages.
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5.40. The contracting parties hereby explicitly declare that they understand the possible
consequences of the breach of the aforementioned obligations, that the contractual
penalties specified herein were agreed according to their free will; they consider them to be
mutually balanced and their amounts are adequate to the importance of the subject matter
of this Contract in the opinions of both contracting parties and they hereby exclude the right
of a court to proportionately decrease the contractual penalty.

\Y/|
Services

6.1.  The price list of services and utilities (hereinafter referred to as the “Price List”) is an integral
part of this Contract as Schedule 4. The Lessee is the exclusive provider of the services and
utilities specified in the Price List.

6.2. The Sublessee is obliged to enter into an Operational Agreement with the Lessee, which
specifies the services to be used by the Sublessee (i.e. the scope, the quantity of the services
to be used), not later than within 3 days before commencement of the Sublease.

6.3. The Lessee can also provide other optional services for the Sublessee, which are not stated in
the Price List. Their scope will be specified either in the Operational Agreement or it will be
approved by the Sublessee in writing.

6.4. The contracting parties will be confirming the deliveries of individual services during the
Sublease using a “Lessee's Job Sheet”). The authorised employees of the contracting parties
are entitled to confirm the delivery of the works on the Lessee's Job Sheets with their
signatures.

6.5. The Lessee will ensure installation of electricity and water connection lines ordered for the
Event at the price specified in the Price List.

6.6. The lights for the indoor premises are included in the sublease rent.

6.7. The water and sewage rates for sanitary facilities are billed according to the Price List. The
consumption relating to water and sewage rates is measured by metering devices
throughout the term of the Sublease. If there is a failure of a metering device, the
consumption will be billed according to a technical calculation.

6.8. In accordance with the valid fire protection regulations, the Sublessee is responsible for
making sure that obligations regarding fire protection are met throughout the term of the
Sublease of the premises. The Lessee will provide equipment and maintenance of the
technical means of fire protection and fire protection devices on the subleased premises. The
minimum Lessee's requirement for the number of persons carrying out fire protection
supervision, the number of precautionary fire guards and possible other measures designed
to ensure fire protection will be defined in the Operational Agreement, which is a schedule
to this Contract.

The minimum number of fire protection workers is defined as follows:
= Right Wing of Industrial Palace 1 worker

10
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6.9. The Lessee will provide reserved parking areas and/or parking places for the Sublessee's
needs for the requested term of the Sublease on the site of the Exhibition Grounds.

6.10. The Sublessee will receive 20 free permits to enter the site from the Lessee. The permits will
be issued for the purposes of the organiser of the Event and they cannot be sold.

6.11. The Sublessee is obliged to present design documentation for the Event to the Lessee for
approval not later than 30 days before commencement of the term of the Sublease. The
design documentation must contain the method of using the premises (drawn in the basic
grid of the premises), taking into account the fire protection and safety regulations, the risks
arising from the Sublessee's activities and the programme structure of the Event stating
possible risk activities.

6.12. After presentation of the design documentation referred to in clause 6.11., the Lessee will
prepare, at the Sublessee's expense, the Lessee's minimum requirement for the number of
persons carrying out fire protection supervision, the number of precautionary fire guards and
possible other measures designed to ensure fire protection on the subleased premises. The
Sublessee is obliged to make sure that all the conditions and regulations contained in the
documentation are complied with.

6.13. Before the Event, the Lessee will ensure, at the Sublessee's expense, a precautionary fire
inspection of the subleased premises for the purpose of checking on the compliance with the
conditions of the design documentation of the Sublessee and the minimum requirements of
the Lessee regarding the number of persons carrying out fire protection supervision, the
number of precautionary fire guards and possible other measures designed to ensure fire
protection and the training of the fire protection workers of the Sublessee. The condition for
opening the actual Event is a written consent of the Lessee stated in a report on the
precautionary fire inspection of the subleased premises.

6.14. The Lessee's minimum requirement for the number of persons carrying out organizing
services will be specified in the Operational Agreement, which is an integral part of this
Contract.

. Right Wing of Industrial Palace 4 members of the organiser's staff/pavilion

6.15. The Lessee will ensure a security service at the Sublessee's expense for the individual
pavilions in order to ensure public order during the actual Event; there will be 1 security
guard/site. The Lessee will ensure a night time security guard at the Sublessee's expense for
the subleased premises throughout the term of the Sublease. The prices of these services are
contained in Schedule 4 to this Contract.

6.16. The Lessee will ensure removal of garbage at the Sublessee's expense. The minimum number
of garbage containers for individual buildings throughout the term of the Sublease is as
follows:

=  Right Wing of Industrial Palace 1 large container per pavilion

The price of these services is contained in Schedule 4 to this Contract.
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6.17. The Lessee will provide an infirmary at the Sublessee's expense throughout the term of the
Sublease. The price of these services is contained in Schedule 4 to this Contract.

6.18. The Lessee will provide cleaning before and after the Event as well as a daily cleaning service
on all the subleased premises at the Sublessee's expense. The Sublessee is obliged to notify
the Lessee immediately of the need to clean. The price of these services is contained in
Schedule 4 to this Contract

6.19. A fee is charged for driving into the site in a vehicle according to the currently valid Parking
Fee List.

6.20. The Lessee will ensure operation of a WC at the Sublessee's expense. The price of these
services is contained in Schedule 4 to this Contract.

6.21. The Lessee will provide heating of the pavilions at the Sublessee's expense. The price of these
services is contained in Schedule 4 to this Contract.

Vil
Term, Changes and Termination of the Sublease Relation

7.1. The Contract has been entered into for a period until 9™ of February 2018.

7.2. The sublease relation established by this Contract will be terminated:
a) By expiration of the term of the Contract;
b) By a written agreement of the contracting parties on termination of the Sublease as
of the day, which the parties will agree in this manner;
c) By a written notice of termination or by rescission by one of the contracting parties,
which can only be applied in accordance with this Contract or the law.

A notice of termination given in accordance with this Contract will be deemed to have been
duly given by sending the notice from a post office or via some other public forwarder to be
delivered to the addressee at the addressee's last known address (if in doubt, it will be
deemed that it is the address stated in this Contract). The notice of termination will become
effective when it is delivered to the other contracting party at the address mentioned in the
preceding sentence.

7.3. The Lessee is entitled to terminate this Contract before expiration of the agreed time by
giving a written notice with one of these reasons:

a. The Sublessee makes default in payment of the sublease rent according to
the applicable provisions of this Contract or the Sublessee makes default in
payment for the services and utilities according to the applicable provisions
of this Contract or the Sublessee fails to restore the amount of the Security
at the Lessee's request according to clause 4.8. above;

b. The Sublessee uses the subleased premises and areas in contravention of this
Contract;

c. The Sublessee or the persons who use the subleased premises and areas with
the Sublessee, including the participants of and visitors to the Event,
materially disrupt peace or order in spite of having been given a written
warning about this;

12
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d. The Sublessee further sublets the subleased premises and areas or any part
thereof;

e. The subleased premises and areas become unfit for the agreed use, either for
a reason on the part of the Sublessee or on the part of the owner of the
subleased premises — the Capital City of Prague;

f. The Sublessee loses their license to carry on the business relevant to the
agreed manner of using the subject matter of the Sublease;

In the aforementioned cases, the period of notice will be 1 day and will start from the date
following after the date of delivery of the notice of termination to the Sublessee.

The Lessee is entitled to terminate this Contract before expiration of the agreed time by
giving a written notice also with one of these reasons:

a. While this Contract is in force and effect there is a change in the legal
personality of the Sublessee, which materially changes the terms and
conditions of this Contract. A material change of the terms and conditions of
this Contract is deemed to be the filing of a petition in bankruptcy against
the Sublessee or against the party controlling the Sublessee, the declaration
of bankruptcy of the Sublessee or the party controlling the Sublessee, the
liquidation of the company of the Sublessee or the party controlling the
Sublessee, a transformation of the Sublessee or the party controlling the
Sublessee, a change in the objects clause of the Sublessee or the party
controlling the Sublessee, or a situation in which the Sublessee loses the
license to carry on the business hereunder;

b. The Sublessee breaches the list of types of items to be present at the Event,
which forms an integral part of this Contract as its Schedule 2;

c. The Sublessee materially breaches or, in spite of repeated written warnings
from the Lessee, keeps breaching other obligations arising from this
Contract, not stated in Article VII, clauses 7.4.

In the aforementioned cases, the period of notice will be 1 day and will start from the date
following after the date of delivery of the notice of termination to the Sublessee.

If the Contract is terminated for the reasons stated in clause 7.3. and 7.4., the Sublessee will
not be entitled to any compensation for damages or the already expended provable costs or
lost profit and will be obliged to pay the Lessee the full agreed sublease rent and the
documented costs already incurred by the Lessee.

The Sublessee is entitled to terminate this Contract before expiration of the agreed period by
giving a written notice with one of these reasons:
a) the premises concerned become unfit for the agreed use not through any fault of the
Sublessee;
b) the Lessee repeatedly breaches their obligations arising from this Contract;

In the aforementioned cases, the period of notice will be 1 day and will start from the date
following after the date of delivery of the notice of termination to the Lessee.

13
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7.6. If the Lessee terminates this Contract for any reason attributable to the Sublessee or if the
Sublessee terminates the Contract or reduces the term of the Sublease for any other reason
than the reasons stated in this Contract or without giving any reason, the Sublessee will be
obliged to pay the following to the Lessee:

25 % of the sublease rent defined in Article 1V, clauses 4.2. and 4.5., if a written notice of the
termination is given more than 90 days before commencement of the Event;

50 % of the sublease rent defined in Article IV, clauses 4.2. and 4.5., if a written notice of the
termination is given between 30 and 90 days before the commencement of the Event;

100 % of the sublease rent defined in Article 1V, clauses 4.2. and 4.5., if a written notice of
the termination is given less than 30 days before the commencement of the Event.

These amounts will apply even if the size of the ordered area is reduced. The Sublessee will
be obliged to pay the cancellation fees even if the Sublessee did not pay any advance invoice
or any other invoice.

7.7. The Sublease will also end:
a) When the subject matter of the Sublease ceases to exist;

b) When the primary contractual user relation between the Lessee and the Capital City
of Prague is terminated.

7.8. The contracting parties may terminate the Contract due to force majeure. The contracting
party is obliged to promptly notify the other contracting party of occurrence of a force
majeure circumstance in writing. In the event of termination due to force majeure, the
Sublessee will not be obliged to pay the sublease rent for the Sublease of the subleased
premises and areas or fees for the binding services, specified in this Contract, from the date
of documented delivery of a written notice pursuant to this clause. Both contracting parties
will settle their mutual relations in a special agreement within 60 days from the date of
documented occurrence of the force majeure circumstance.

7.9. It is also possible to rescind this Contract in writing in the cases defined by the generally
binding laws, particularly by the Civil Code. In all the cases, the rescission becomes effective
on the date of delivery of the written act of rescission to the other contracting party. The
contracting parties hereby agree that in the event of rescission of this Contract, the
contracting parties will not be obliged to return the considerations to each other, which were
provided before the rescission of the Contract. If the Lessee rescinds this Contract for any
reason attributable to the Sublessee, the provisions of clause 7.6. will be applied mutatis
mutandis.

7.10. The Sublessee agrees to pay the Lessee the full amount of increased costs of securing the
performance, which the Sublessee was obliged to deliver hereunder, and the costs which the
Lessee will incur as a result of early termination of this Contract by the Sublessee or due to
reasons on the part of the Sublessee.

7.11. At the moment when a notice of rescission of the Contract is given, all the rights and

obligations of the contracting parties arising from the Contract will be terminated. However,
rescission of the Contract is without prejudice to the claim to the damages resulting from a

14
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breach of the Contract and does not affect the addressing of disputes between the
contracting parties and other provisions, which, according to the manifested wills of the
contracting parties or due to their nature, are to survive even after termination of the
Contract.

If the Lessee terminates the Contract or the Sublease for any other reason than the reasons
stated herein or without giving any reason, the Lessee will not be entitled to payment of the
sublease rent from the date of delivery of the notice of termination to the other party or to
compensation for the already expended costs and will be obliged to indemnify the Sublessee
for all documented expenses, which the Sublessee has already spent on the Event, including
provable damages resulting from such termination.

If the Sublease ends for whatever reason, the Sublessee will be obliged to hand over the
subject matter of the Sublease to the Lessee vacated, without defects and in a condition
corresponding to the usual wear and tear.

Vil
Communication between Contracting Parties

The Lessee appoints the following person as the person authorised to carry out actions
hereunder:

Xxxx

XXXX

The Sublessee appoints the following person as the person authorised to carry out actions
hereunder:

XXXXXX

Any and all correspondence will be sent in writing to the address of the company's registered
office stated in the heading of this Contract, unless some other mail address is stated in the
heading of the Contract.

If there is any change in the address of the registered office, the mail address, the telephone
number or the names of the authorised employees, the contracting party will be obliged to
promptly notify the other contracting party of this fact in writing.

A written message can also be delivered by fax or e-mail (electronic mail). The message will
be deemed to have been delivered at the moment when the fax machine or the electronic
mail system will issue a confirmation on correct transmission and, if such message was sent
by e-mail (electronic mail), when a read receipt (manual or automatic) is sent.

If in doubt, any written document sent within the meaning of the provision of this Article will
be deemed to have been delivered on the third day after the post office received the written
document duly under this Article. If a fax or an e-mail message is sent before 3:00 p.m. on a
working day, it will be deemed to have been delivered on the same day at 3:00 p.m.
Otherwise this message will be deemed to have been delivered on the following working day
at 8:00 a.m. If the addressee refuses to receive the notice, request or any other
communication, it will be deemed that such notice, request or other communication was
duly delivered at the moment when its receipt was refused.
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I1X
Final Provisions

All practices of the contracting parties and all their customs are expressed in this Contract.
The contracting parties will not invoke customs and practices of a contracting party, which do
not explicitly arise from this Contract.

When this Contract is construed, the practice established between the contracting parties in
legal or business dealings and anything that preceded the entering into this Contract and, as
the case may be, the fact that the contracting parties explicitly indicated what content and
meaning they attribute to the Contract will be disregarded. The contracting parties hereby
confirm that they are not aware of any legal and business customs or business practices
hitherto established between them.

The contracting parties hereby represent that they have had a real opportunity to influence
the content of this Contract, including its basic terms and conditions, and therefore it is not
an adhesion contract within the meaning of the provisions of Section 1798 et seq. of the Civil
Code.

In order to avoid doubts, the contracting parties explicitly confirm that they are
entrepreneurs, that they enter into this Contract as part of their business activities and
therefore the provisions of Section 1793 et seq. of the Civil Code on disproportionate
curtailment or the provisions of Section 1796 et seq. of the Civil Code on usury will not be
applied to this Contract.

This Contract represents a complete agreement between the contracting parties regarding
the subject matter of this Contract and supersedes any and all previous discussions,
negotiations and understandings between the contracting parties regarding the subject
matter of this Contract. Any manifestation of a contracting party made during the
negotiation of this Contract or any manifestation made after entering into this Contract must
not be construed in contravention of the explicit provisions of this Contract and does not
constitute any obligation of either of the contracting parties. The contracting parties hereby
represent that this Contract does not lack any required particular, which either of the
contracting parties could consider to be a prerequisite for entering into this Contract.

This Contract can only be changed and amended by written amendments signed by all
contracting parties. Any change in this Contract other than a change in writing is hereby
excluded. For this purpose, any exchange of fax, e-mail or other electronic messages will not
be considered to be a written form.

The Sublessee is not entitled to set off any of their claims owed by the Lessee (whether a due
claim or a claim that has not yet become due) against any Lessee's claim against the
Sublessee (whether a due claim or a claim that has not yet become due) without the Lessee's
prior written consent, unless the contracting parties agree otherwise in this Contract. The
Sublessee is not entitled to transfer their rights or assign their obligations arising from this
Contract without the Lessee's prior written consent.

Unless provided otherwise in this Contract, each contracting party will bear their respective
costs incurred in connection with performance of this Contract.
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9.9. If any of the contracting parties waives the rights arising from a breach of any of the
provisions of this Contract, this will not mean or be construed as waiver of rights arising from
any other provision of the Contract or from any other breach of the given provision. No
extension of a time limit for performing any obligation or carrying out any action hereunder
will be considered to be an extension of a time limit for future performance of the given
obligation or for carrying out the given action or any other obligation or action in the future.
Failure to exercise or any delay in exercising any right in connection with this Contract will
not mean a waiver of such right.

9.10. If any obligation arising from this Contract or any provision of this Contract (including any of
its clauses, articles, sentences or words) is or become invalid, unenforceable and/or
ostensible, then such invalidity, unenforceability and/or ostensibility will not affect the
remaining provisions of this Contract. The contracting parties will replace such invalid,
unenforceable and/or ostensible obligation with such new valid, enforceable and not
ostensible obligation, the subject matter of which will correspond to the highest possible
degree to the subject matter of the original severed obligation. If any of the provisions of this
Contract (including any of its clause, article, sentence or word) proves to be ostensible, the
effect of this defect on the other provisions of the Contract will be assessed similarly
pursuant to Section 576 of the Civil Code.

9.11. The contracting parties agree to resolve any and all disputes or discrepancies arising from or
in connection with this Contract preferably in an amicable manner. If the contracting parties
fail to settle any disputes or discrepancies in an amicable manner within a reasonable time
limit, which, however, will not be longer than 30 (thirty) calendar days from the date, on
which either of the contracting parties notified in writing the other contracting party on
occurrence of the dispute and requested amicable resolution of such dispute, then such
disputes or discrepancies (including particularly disputes regarding the act of entering into
this Contract, its validity and the rights associated with it) will be settled with final effect by
the court with substantive and territorial jurisdiction.

9.12. This Contract is drawn up in the Czech language. If this Agreement is translated into another
language, the Czech language text shall in any event prevail. This Contract shall be entered
into and interpreted in accordance with Czech laws and other generally valid and binding
regulations, above all in accordance with the Civil Code. This Contract and the rights and
obligations arising from this Contract (including the rights and obligations arising from a
breach of this Contract, which occurred or will occur) will be governed by the applicable laws
of the Czech Republic, particularly by the Civil Code.

9.13. The Sublessee explicitly agrees with publishing Contract within all Schedules on the web site
of company Vystavisté Praha, a.s. within limits of specific requirements of data protection
and privacy laws and trade secrets.

9.14. The Sublessee informed the Lessee of all factual and legal circumstances, of which the
Sublessee was aware and/or must have been aware as of the date of entering into this

Contract and which are relevant to the act of entering into this Contract.

9.15. This Contract has been executed in two (2) counterparts. Each contracting party will receive
one (1) counterpart. Both counterparts have the validity of an original.
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9.16. This Contract will come into force on the date on which Contracting Parties sign this Contract.
And shall be effective on the date on which will be published according to provisions of the
Act No. 340/2015 Coll, register of Contracts.

9.17. The contracting parties hereby represent that provisions of this Contract specified in Article
IV, amount of Sublease Rent and Terms of Payment, the contracting parties considering as
trade secret, which can be revealed to third party only with prior written consent of second
contracting party. The contracting Parties hereby represent that agree that information
according to previous provisions forming the trade secret will be excluded from publishing in
register of contracts according to provisions of Act No. 340/2015 Coll., register of Contracts.
This does not prejudice to the publishing correction of the Lessee according to provisions of
Section 5 (7) Act No. 340/2015 Coll., register of Contracts, no longer than 30 days from the
date of delivery of the decision of the superior or court according no published part of the
Contract must be published in accordance with the valid regulations of free access to
information.

9.18. The following schedules form integral parts of this Contract:

Schedules:

Schedule 1 — Document on the Legal Personality of the Sublessee
Document on the Legal Personality of the Lessee

Schedule 2 — List of Types of Items at the Event

Schedule 3 — Plans of the Subleased Premises and Areas

Schedule 4 — Price List of Services

Schedule 5 — Copy of Insurance Policy

Prague, on ............ Prague, on ............

On behalf of the Lessee:

Ing. Pavel Klaska
Chairman of the Board of Directors
Vystavisté Praha, a.s.

Mgr. Karel Klima

Vice-chairman of the Board of Directors

Vystavisté Praha, a.s.

On behalf of the Sublessee:

Olivier Van Den Hoeck,
Managing Director
Co-mana communication support
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Schedule 1

¢ Document on the Legal Personality of the Sublessee
e Document on the Legal Personality of the Lessee
(attached)

19



e s e AV PR VIV R T T PR Ry T Oy YaLnwOpVLIOV. LI F't [ 1
e

f f" lr

F

il Evropska komise

'

P . J’
* .I

* 4k [
f

Evropskd
komise (
L
|
J
|

® About us Online Databases Tenders & Grants FA® Subscribe to newsflash Co je nového ® Sitemap

Ovéfovani DIC pro tcely DPH prostiednictvim systému VIES

Ano, platné DIC

|
Clensky stat BE | ‘
DI1C BE 0461188478 [
Datum prijeti Zadosti 2017/12/07 10:09:20 ! []
Iméno SPRL CO-MANA | |

ireas RUE ORTELIUS 22 i '
1000 BRUXELLES 1

unikatni &islo konzultace WAPIAAAAWAWPIBys j [

Sack

& |

|
|
7.12.2017 10:07 ;




Verejny rejstiik a Sbirka listin - Ministerstvo spravedinosti Ceské republiky
Vypis
z obchodniho rejstfiku, vedeného

Méstskym soudem v Praze
oddil B, viozka 5231

um vzniku a zapisu:
fezna 1998

sova znacka:
231 vedena u Méstského soudu v Praze

:hodni firma:
tavisté Praha, a.s.

lo:
tavisté 67, Bubened, 170 00 Praha 7

ntifikaéni éislo:
49 329

vni forma:
iova spolecnost

dmét podnikani:
oba, obchod a sluzby neuvedené v prilohach 1 az 3 Zivnostenského zdkona

jektova Cinnost ve vystavbé

vadéni staveb, jejich zmén a odstrafovani

tutarni organ - predstavenstvo:
listopredseda predstavenstva:

. KAREL KLIMA, dat. nar. 12. fijna 1942
dova 2057/28, Liben, 182 00 Praha 8

i vzniku funkce: 17, prosince 2014

1 vzniku €lenstvi: 12, prosince 2014

yFedseda predstavenstva:

. PAVEL KLASKA, dat. nar. 26. dubna 1965
stopadu 566/18, Bfevnov, 169 00 Praha 6
I vzniku funkce: 4. dubna 2017

1 vzniku ¢lenstvi: 12, prosince 2014

len predstavenstva:

. JIRI PAVLIK, dat. nar. 6. ¢ervence 1962
:eSkova 533, Osnice, 252 42 Jesenice
1 vzniku élenstvi: 4. dubna 2017

>oéet ¢lend:

rplisob jednani:

lle€nost zastupuje vzdy pifedseda predstavenstva nebo mistopredseda predstavenstva a jeden Clen

dstavenstva.

zorci rada:
-len dozorci rady:

r. VLADISLAVA VESELA, dat. nar. 12. kvétna 1984
a Zelivského 1801/22, Zizkov, 130 00 Praha 3
1 vzniku €lenstvi: 10. prosince 2014

>Fedseda dozoréi rady:

/EL VYHNANEK, dat. nar. 27. ledna 1982
rihonu 1240/48, HoleSovice, 170 00 Praha 7
1y vzniku funkce: 12. prosince 2014

lfor.justice.cz/ias/ui/rejstrik-firma.vysledky ?subjektld=496822&typ=PLATNY
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7.12.2017 Verejny rejstrik a Sbirka listin - Ministerstvo spravedinosti Ceskeé republiky

Den vzniku Clenstvi: 10. prosince 2014
Mistopiedseda dozoréi rady:

Ing. RADEK LACKO, dat. nar. 30. listopadu 1967
Na zahonech 1386/73, Michle, 141 00 Praha 4
Den vzniku funkce: 25. Fjna 2016

Den vzniku Elenstvi: 1. ¥jna 2016

Clen dozoré&i rady:

PaedDr. JAROSLAVA ADAMKOVA, dat. nar. 13. bezna 1964
Libusskd 7/185b, Libug, 142 00 Praha 4
Den vzniku Clenstvi: 7. prosince 2016
Pocet Clenii:
4
Jediny akcionaFr:
HLAVNI MESTO PRAHA, I¢: 000 64 581
Marianské ndmésti 2/2, Staré Mésto, 110 00 Praha 1
Akcie:
10 477 ks kmenové akcie na jméno ve jmenovité hodnoté 10 000,- K¢&
Podoba akcii: listinna.
Zakladni kapital:
104 770 000, - K¢
Splaceno: 100%
Ostatni skutecnosti:
Obchodni korporace se podtidila zékonu jako celku postupem podle § 777 odst. 5 zékona €.90/2012 Sb.,
0 obchodnich spole&nostech a drustvech.
Tento vypis je neprodejny a byl poFizen na Internetu (http://www.justice.cz).
Dne: 7.12.2017 10:26
Udaje platné ke dni 7.12.2017 06:13

.'ps://or.justice.czlias/ui/rejstrik—ﬂnna.vysledky?subjektld=496822&typ=PLATNY 2132



Schedule 2

List of Types of Items at the Event
(attached)
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Schedule 3

Plans of Subleased Premises and Areas
(attached)
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Schedule 4

Price List of Services
(attached)
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POKLADNA

1 pokladna (u hlavniho vstupu)

ELEKTROPRIPOJKY NA EVENTY

objednavek

P¥ikon uvnit¥ 1 DEN 2 DNY 3 DNY
do 2,2 kW XXXXXX,- KE | xxxxxX,- KE XXXXXX,- KE
do 4,4 kW XXXXXX,- KE | xXxxxX,- KE XXXXXX,- K¢
do 6,6 kW XXXXXX,- K€ | xXxxxX,- KE XXXXXX,- KE
do 10,5 kW XXXXXX,- KE | xXxxxX,- KE XXXXXX,- K¢
do 16,5 kW XXXXXX,- KE | XXxxxX,- KE XXXXXX,- K¢E
do 21,0 kw XXXXXX,- K€ | xXxxxX,- KE XXXXXX,- KE
do 26,0 kW XXXXXX,- KE | xXxxxX,- KE XXXXXX,- KE
do 32,0 kw XXXXXX,- KE | xXxxxX,- KE XXXXXX,- K¢E
do 40,0 kw XXXXXX,- KE | xXxxXX,- KE XXXXXX,- KE
do 50,0 kw XXXXXX,- KE | xXxxxX,- KE XXXXXX,- KE
do 60,0 kw XXXXXX,- K€ | xxxxxX,- KE XXXXXX,- K¢E
do 70,0 kw XXXXXX,- KE | xXxxxX,- KE XXXXXX,- K¢E
Pfikon venku 1 DEN 2 DNY 3 DNY
do 2,2 kW XXXXXX,- K€ |  XXXXXX,- KC XXXXXX,- KE
do 4,4 kW XXXXXX,- K€ |  XXXXXX,- KC XXXXXX,- KE
do 6,6 kW XXXXXX,- K€ | XXxxxx,- K€ XXXXXX,- KE
do 10,5 kW XXXXXX,- K€ |  XXXXXX,- KC XXXXXX,- KE
do 16,5 kW XXXXXX,- K€ | XXxxxx,- K€ XXXXXX,- K€
do 21,0 kW XXXXXX,- K€ |  XXXXXX,- KC XXXXXX,- KE
do 26,0 kW XXXXXX,- K€ | XXxxxx,- K€ XXXXXX,- K€
do 32,0 kw XXXXXX,- K€ | Xxxxxx,- K€ XXXXXX,- K€
do 40,0 kw XXXXXX,- K€ |  XXXXXX,- KC XXXXXX,- KE
do 50,0 kw XXXXXX,- K€ | Xxxxxx,- K€ XXXXXX,- KE
do 60,0 kW XXXXXX,- KE | xxxxxX,- Ké XXXXXX,- KE
do 70,0 kW XXXXXX,- K€ | XXxxxx,- K€ XXXXXX,- K€
nad 70,0 kW dle individualnich

rozvodnice okruhova do 10 dnd v¢é. montaze

zasuvka lednice okruhova do 10 dn( v€. montaze

XXXX,- KC

XXXX,- KC

XXXXXXXXXX,- KE/den
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Ptipojkami se rozumi pfipojky elektfiny objednané na akci. Kalkulace zahrnuje elektromontaz a demontdz, elektrickou
spotfebu a elektricky pfikon, prondjem pfislusného dilu rozvadéce paterovych rozvodi, (netyka se rozvadécq,
pripojnych mist, kabelaZe a revize hl. pfivodu).

REVIZE — ELEKTRO

revize pfivodl do 5 kW XXXX,- KC
revize pfivodl do 10 kW XXXX,- KC
revize pfivodl do 15 kW XXXX,- K&
revize pfivodl do 20 kW XXXX,- K&
revize pfivodl nad 20 kW XXXX,- KC
revize rozvadéce expozic XXXX,- KC

OSVETLENI

Primyslovy palac

Levé kfidlo xxxX,- K&/den
Pravé kridlo XxXxX,- K¢/den
Stfedni hala XXxX,- K¢/den

KFizikovy pavilony

B XxxX,- K&/den
C XXxX,- K¢/den
D XxXxX,- K¢/den
E XxxX,- K&/den

Mala sportovni hala XxxX,- K&/den

PRIPOJKA VODY A ODPADU

1 pfipojné misto bez dfezu XXXX,- K&

1 pfipojné misto se dfezem XXXX,- K¢

Kalkulace ceny zahrnuje montdz a demontaz pripojky, vodné a stocné vcéetné sluzby instalatéra po dobu akce.
V pfipadé zapojeni vice spotfebicl na jedno pfipojné misto, bude Gétovan navic pouZity material.
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VODNE A STOCNE

Dodavka vody dle platného ceniku energetickych médii

Vodné a stocné na toaletach, tj. odebrané mnozstvi, bude Uctovano dle skutecné spotreby zjisténé podle méridel.
V pripadé, Ze neni instalovano méridlo, popf. pfi jeho zavadé, bude spotreba fakturovana na zakladé technického

vypoctu.

Levé kfidlo — po dobu montaze XXxX,- K&/den
Levé kridlo — po dobu vystavy Xxxx,- K¢/den
Pravé kfidlo — po dobu montaze XXxX,- K&/den
Pravé ktidlo — po dobu vystavy xxxx,- K¢/den
Ktizikovy pavilony B, E — po dobu montaze xxxx,- K¢/den
KriZikovy pavilony B, E — po dobu vystavy Xxxx,- K¢/den
K¥izikovy pavilony C/D XXxX,- K&/den
Mala sportovni hala XXxX,- K¢/den

V cené provozu WC je zahrnuta obsluha a spotieba materialu.

NOCNi OSTRAHA PAVILONU

Levé kridlo Primyslového palace xxxxK¢/ noc
Pravé kridlo Primyslového palace xxxxK¢&/ noc
Stredni hala Primyslového palace xxxxK¢&/ noc
K¥izikdv pavilon E,B,C,D & xxxxK&/ noc

VYTAPENI

Dodavka tepla dle platného ceniku energetickych médii
Pronajem agregatu xxxx,- K¢/den/ks
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MnoZstvi dodaného tepla bude Uctovano dle skute¢né spotreby zjisténé podle méfidel. V ptipadé, Ze neni instalovano
méridlo tepla (nebo v pfipadé poruchy méfidla), bude spotfeba fakturovdna na zdkladé technického vypoctd. LTO
bude uctovano dle aktualni ceny na trhu.

V uvedenych objektech je pro dosazeni tepelné pohody nutno zahajit vytdpéni's cca 12 — 24 hodinovym predstihem.

TELEKOMUNIKACNIi SLUZBY

Pevna pfipojeni na internet:

a) Internet - trvalé pfipojeni, pfenosova rychlost 10/10 Mbit xxxx,- Ké/ks
(sdileny internet neverejna IP adresa, bez sluzeb)
b) Internet - trvalé pfipojeni, pfenosova rychlost 10/10 Mbit xxxx,- Ké/ks

(vyhrazenych, verejna IP adresa, se vsemi sluzbami)

WIFI ma tfi urovné:

1) Wifi Public -> volny omezeny ptistup na 1hod/1GB dat (max. 150 uZivatell pfipojenych), omezuje se
stahovani + prohlizeni nékterych webovych stranek, povolen pouze protokol 80/443.

2)  Wifi Exhibitors -> urceno pro vystavovatele, pfipadné pro pfedplaceny pfistup, teoreticka rychlost 25/25,
omezuji se jen stranky, které dosahuji velkych objem0 dat (youtube, stahovani filmd atd.) max. 1200 uZivateld

(stfedni a pravé kridlo).

3)  Wifi Premium -> urceno pro budouci jednorazovy prodej pti vystavach, podobné podminky jako u Exhibitors,
zatim se nepouziva.

Ceny za WIFI pfipojeni na 1 den pro organizatory vystav nebo akci:

1) Wifi Public zdarma

2)  Wifi Public + Wifi Exhibitors pro organizatory (do 5 hesel) zdarma

3) Wifi Public + max 50 pfistupti do sité Wifi Exhibitors pausal K& xxxx,-

4)  Wifi Public + vice neZ 50 pristupd Wifi Exhibitors pausal K¢ xxxx,- + kazdé jednotlivé heslo

nad 50 pfistupl je zpoplatnéno ¢astkou K¢ 50,-
Uvedené ceny jsou bez DPH.

Ceny nezahrnuji individualni nastaveni a doprovodné sluzby (napf¥. VPN tunel, SMTP server, verejna IP adresa). Tyto
nadstandardni sluzby je mozno objednat individualné s dostatecnym casovym predstihem 7dni pred konanim akce.

PRACOVNI SiLY

poradatel XxxX,- K¢/hod
Satnar XxxX,- K¢/hod
oSetfovna v Primyslovém paldci xxxx,- K¢/hod
technicka ¢eta (manudlni pracovnici) xxxx,- K¢/hod
technicka ceta (odborny pracovnik) xxxx,- K¢/hod

technicka ceta (horolezec) xxxx,- K¢/hod
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pokladni xxxx,- K¢/hod
odborny pracovnik (elektrikar, topendr, instalatér, ost. profese) xxxx,- K¢/hod
ostraha xxxx,- K¢/hod
hasici (pracovnik PO) xxxx,- K¢/hod

VJEZD DO AREALU

Cenik vjezdu do aredlu je stanoven platnym Cenikem parkovného.

UKLIDOVE PRACE, ODVOZ ODPADKU

generalni uklid po akci XXXX,- KE/m2

uklidova sluzba xxxx,- K&/hod.

ODVOZ A LIKVIDACE TUHYCH ODPADU
kontejner 1100 XXXX,- K&/ks

velkoobjemovy kontejner 8m3 (Ok¥inek) xxxx,- K¢/ks

VELKOOBJEMOVY KOS NA ODPADKY

véetné igelitového pytle a jeho vymény xxxx,- K¢/ks/den

Podnajemce je povinen informovat ndjemce bezodkladné o potrebé uklidu.

OPATRENi POZARNIi OCHRANY A SKOLENi PO PRACOVNiKU PODNAJEMCE

Pramyslovy palac

Levé kridlo od xxxx,- K¢
Pravé kridlo od xxxx,- K¢
Stredni hala od xxxx,- K¢

KFizikovy pavilony

B od xxxx,- K¢
C od xxxx,- K¢
D od xxxx,- K¢
E od xxxx,- K¢
Mala sportovni hala
Pocet navstévnikd do 1500 od xxxx,- K&
Pocet navstévnikd nad 1500 Individudlné dle kone¢ného

poctu navstévnikud
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Cena je zdvisla od rozsahu a typu akce a zahrnuje vypracovani , Technické zpravy — zajisténi pozdrni ochrany” a
,Protokolu o kolaudacni prohlidce”.

REKLAMA A PROPAGACE

TRANSPARENTY NA HLAVNi BRANE

kratkodobé do 5 dni XXXX,- KC
stfednédobé do 14 dni XXXX,- KC
1 mésic XXXX,- KC

dalsi dle individudIni nabidky

SPEDICNIi SLUZBY

Dopravni, spedicni, skladovaci a celni sluzby zajistuje firma BECKSPEDITION (ceny viz cenik firmy)
Aredl Vystavisté 67, 170 00 Praha 7 — HoleSovice.

Tel./fax: +420 220103 298

Ing. Pavel Beck, mob.: +420 602 311 950

Monika Veseld, mob.: +420 724 328 380

e-mail: beck.pavel@volny.cz

VSEOBECNE PODMINKY ZAJISTENi VYKONU A SLUZEB

1. Cenik povinnych sluzeb na Vystavisti v Praze 7 — HoleSovicich je uréen pro podndjemni akce konané v arealu
Vystavisté.

2. Veskeré ceny, které jsou uvedeny v Ceniku povinnych sluZzeb na Vystavisti v Praze 7 — HoleSovicich, jsou ceny
bez dané z pridané hodnoty. Faktury vydané najemcem, tj. spolecnosti Rozvojové projekty Praha, a. s. budou
tuto dan obsahovat a podndjemce je povinen ji uhradit.

3. Cenové relace dalsich fakultativnich sluzeb, v tomto Ceniku povinnych sluzeb nezahrnutych, obdrzi
organizator akce najemce na vyzadani.

4. Spolecnost Rozvojové projekty Praha, a. s. si vyhrazuje pravo v okamziku, kdy dojde k navyseni vstupnich cen
energii a dalSich sluzeb od vnéjsich dodavatell spole¢nosti Rozvojové projekty Praha, a. s., promitnout toto
navyseni i do predlozenych cen ceniku sluzeb na Vystavisti v Praze 7 — HoleSovicich platného od 1.1.2016.
FindIni cena se odviji od objednanych sluzeb.
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5. U pronajatych ploch, stavebniho fundusu, materialu, nabytku, mobiliafe a dalSich predmétl a zafizeni
zodpovida objednavatel za fadné hospodareni s nimi. Po skonceni uzivani je povinen je osobné predat
povérenym pracovnikiim. Opottebeni, pfesahujici nad ramec béZzného uZivani a poskozeni, nebo ztrata budou
objednavateli pfedepsany k uhradé.

6. Cenik plati od 1.1.2016



